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See the notice on TED website

627805-2026 - Gara
Polonia – Servizi connessi ai rifiuti urbani e domestici – Odbieranie odpadów komunalnych z 
terenu gminy Kunów od właścicieli nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy i ich 
zagospodarowanie na okres od 01.01.2027 r. do 31.12.2028 r.
OJ S 176/2026 11/09/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Gmina Kunów
E-mail: przetargi@kunow.pl
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Odbieranie odpadów komunalnych z terenu gminy Kunów od właścicieli nieruchomości, 
na których zamieszkują mieszkańcy i ich zagospodarowanie na okres od 01.01.2027 r. do 
31.12.2028 r.
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest realizacja usługi odbierania odpadów 
komunalnych z terenu gminy Kunów od właścicieli nieruchomości, na których zamieszkują 
mieszkańcy i ich zagospodarowanie. Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia 
zawiera Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ), stanowiący załącznik numer 4 do Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Identificativo della procedura: 7254fbe8-63e2-4260-82a1-50e7aa47d563
Identificativo interno: ZP.I.271.3.2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: 1.Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie 
przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych oraz 
niniejszej Specyfikacji Warunków Zamówienia. 2.Szacunkowa wartość przedmiotowego 
zamówienia przekracza kwotę określoną w obwieszczeniu Prezesa Urzędu Zamówień 
Publicznych, wydanym na podstawie art. 3 ust. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. 3.
Zamawiający przewiduje zastosowanie tak zwanej procedury odwróconej, o której mowa w art. 
139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, to jest Zamawiający najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90500000 Servizi connessi ai rifiuti urbani e domestici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90511000 Servizi di raccolta di rifiuti, 90512000 Servizi di 
trasporto di rifiuti, 90513100 Servizi di smaltimento di rifiuti domestici, 90533000 Servizi di 
gestione discariche di rifiuti
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2.1.2.
 
Luogo di esecuzione
Località: teren gminy Kunów
Suddivisione del paese (NUTS): Kielecki (PL721)
Paese: Polonia

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Corruzione: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c)o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d)finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Frode: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o 
którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d)finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
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pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy 
Pzp zgodnie z którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 
1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: h)o którym 
mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp zgodnie z którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3)
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp zgodnie z 
którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3)wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: - Art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c)o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z 
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dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d)finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; - Art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 4)wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne - Art. 108 ust. 2 ustawy 
Pzp zgodnie z którym: Z postępowania o udzielenie zamówienia, w przypadku zamówienia o 
wartości równej lub przekraczającej wyrażoną w złotych równowartość kwoty dla robót 
budowlanych - 20 000 000 euro, a dla dostaw lub usług - 10 000 000 euro, wyklucza się 
wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta 
rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu. - Podstawy wykluczenia 
wskazane art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego - Podstawy wykluczenia wynikające z art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 5)jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, 
że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
zgodnie z którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. 
poz. 95) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
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2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. 
poz. 1567), g)przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
zgodnie z którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
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lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. 
poz. 95) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2026 r. poz. 253), d)finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. 
poz. 1567), g)przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp zgodnie z 
którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
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Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 6)jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia
Amministrazione controllata: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp zgodnie z którym: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: 4) w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Cessazione di attività: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp zgodnie z którym: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: 4) w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp zgodnie z którym: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może 
wykluczyć wykonawcę: 4) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Insolvenza: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp zgodnie z którym: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: 4) w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Concordato preventivo con i creditori: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp zgodnie z którym: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: 4) w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Fallimento: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp zgodnie z którym: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: 4) w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
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Titolo: Odbieranie odpadów komunalnych z terenu gminy Kunów od właścicieli nieruchomości, 
na których zamieszkują mieszkańcy i ich zagospodarowanie na okres od 01.01.2026 r. do 
31.12.2028 r.
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest realizacja usługi odbierania odpadów 
komunalnych z terenu gminy Kunów od właścicieli nieruchomości, na których zamieszkują 
mieszkańcy i ich zagospodarowanie. Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia 
zawiera Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ), stanowiący załącznik numer 4 do Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Identificativo interno: ZP.I.271.3.2026

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90500000 Servizi connessi ai rifiuti urbani e domestici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90511000 Servizi di raccolta di rifiuti, 90512000 Servizi di 
trasporto di rifiuti, 90513100 Servizi di smaltimento di rifiuti domestici, 90533000 Servizi di 
gestione discariche di rifiuti
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: 1.W ramach przedmiotowego zamówienia Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z prawa opcji na podstawie art. 441 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, poprzez zwiększenie w okresie obowiązywania umowy szacunkowych ilości 
odpadów do odbioru, jednakże niepowodującego wzrostu wartości umowy więcej niż o 10% w 
stosunku do wartości określonej w § 9 ust. 1 wzoru umowy, stanowiącego załącznik numer 7 
do Specyfikacji Warunków Zamówienia. Wartość zamówienia opcjonalnego będzie odnoszona 
każdorazowo do wartości z § 9 ust. 1 wzoru umowy na dzień zawarcia umowy, niezależnie od 
zmian i aktualizacji tej wartości w toku obowiązywania umowy. Przy skorzystaniu z prawa opcji 
wydłużeniu może ulec również termin realizacji umowy, aż do wyczerpania kwoty z prawa 
opcji. 2.W zakresie zamówienia opcjonalnego Wykonawca zobowiązany jest do rozpoczęcia 
świadczenia usług na podstawie pisemnego oświadczenia Zamawiającego o skorzystaniu z 
prawa opcji, które Zamawiający przekaże Wykonawcy nie później niż w terminie 40 dni od 
zrealizowania odbioru odpadów o wartości stanowiącej 95% wartości umowy, określonej w § 9 
ust. 1 wzoru umowy. 3.Korzystanie z prawa opcji przez Zamawiającego może być dokonane 
jednorazowo na całą wartość zamówienia opcjonalnego lub w kilku częściach. W przypadku 
realizacji opcji w kilku częściach Zamawiający będzie składał Wykonawcy kolejne 
oświadczenia, nie później niż przed momentem wyczerpania się wartości zamówienia 
opcjonalnego wynikającej z poprzednio złożonego oświadczenia. 4.Zamówienie opcjonalne 
nie stanowi zobowiązania Zamawiającego do jego udzielenia, jak również nie stanowi 
podstawy do dochodzenia przez Wykonawcę roszczeń odszkodowawczych z tytułu 
niezrealizowania tego zamówienia. Oświadczenie woli Zamawiającego o realizacji bądź 
zaniechaniu zamówienia opcjonalnego jest wyłącznym uprawnieniem Zamawiającego. 5.W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawcy przysługuje 
wynagrodzenie za faktyczne ilości wykonanych usług zrealizowanych na podstawie umowy, 
stanowiące sumę iloczynu masy odpadów wyrażonej w Mg (Megagram) oraz ceny ryczałtowej 
brutto za odbiór 1 Mg (Megagram) odpadów komunalnych, określonej w ofercie Wykonawcy.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: teren gminy Kunów
Suddivisione del paese (NUTS): Kielecki (PL721)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/01/2027
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Data di fine durata: 31/12/2028

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: Planowany termin realizacji zamówienia: od 1 stycznia 2027 roku 
(w przypadku przedłużenia się postępowania o udzielenie zamówienia publicznego i braku 
możliwości rozpoczęcia realizacji umowy w powyższym terminie, realizacja zamówienia 
rozpocznie się od pierwszego dnia miesiąca następującego po miesiącu, w którym nastąpi 
rozstrzygnięcie postępowania i zawarcie umowy) do: a) 31 grudnia 2028 roku albo b) do 
wyczerpania maksymalnego wynagrodzenia brutto, określonego w § 9 ust. 1 wzoru umowy, z 
zastrzeżeniem możliwości skorzystania z prawa opcji, o którym mowa w rozdziale VI 
Specyfikacji Warunków Zamówienia. W przypadku skorzystania z prawa opcji, umowa 
zakończy się po wyczerpaniu maksymalnego wynagrodzenia powiększonego o wartość prawa 
opcji.

5.1.8.  Criteri di accessibilità
Sono compresi criteri di accessibilità per le persone con disabilità

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Warunek zostanie spełniony, gdy Wykonawca wykaże, iż 
posiada: - wpis do rejestru działalności regulowanej w zakresie odbierania odpadów 
komunalnych od właścicieli nieruchomości prowadzonego na podstawie art. 9b ust. 2 ustawy z 
dnia 13 września 1996 roku o utrzymaniu czystości i porządku w gminach (Dz. U. z 2025 r. 
poz. 733) przez Burmistrza Miasta i Gminy Kunów; - wpis do rejestru, o którym mowa w art. 49 
ust. 1 ustawy z dnia 14 grudnia 2012 roku o odpadach (Dz. U. z 2023 r. poz. 1587 oraz z 2026 
r. poz. 815) prowadzonego przez Marszałka Województwa w zakresie transportu odpadów; - 
zezwolenie na wytwarzanie odpadów z uwzględnieniem przetwarzania odpadów w związku z 
eksploatacją sortowni odpadów lub pozwolenie zintegrowane obejmujące wytwarzanie 
odpadów z uwzględnieniem przetwarzania odpadów w związku z eksploatacją sortowni 
odpadów lub zezwolenie na przetwarzanie odpadów w związku z eksploatacją sortowni 
odpadów, w zakresie obejmującym co najmniej odpady przewidziane do przetworzenia o 
kodzie 15 01 01, 15 01 02, 15 01 05, 15 01 06, 15 01 07, 20 01 01, 20 01 02, 20 01 39, lub - 
umowę/y z podmiotem/ami posiadającym/i ważne zezwolenie na wytwarzanie odpadów z 
uwzględnieniem przetwarzania odpadów w związku z eksploatacją sortowni odpadów lub 
pozwolenia zintegrowane obejmujące wytwarzanie odpadów z uwzględnieniem przetwarzania 
odpadów w związku z eksploatacją sortowni odpadów lub zezwolenie na przetwarzanie 
odpadów w związku z eksploatacją sortowni odpadów, w zakresie obejmującym co najmniej 
odpady przewidziane do przetworzenia o kodzie 15 01 01, 15 01 02, 15 01 05, 15 01 06, 15 01 
07, 20 01 01, 20 01 02, 20 01 39, lub - promesę od podmiotu/ów posiadającego/ych ważne 
zezwolenie na wytwarzanie odpadów z uwzględnieniem przetwarzania odpadów w związku z 
eksploatacją sortowni odpadów lub pozwolenie zintegrowane obejmujące wytwarzanie 
odpadów z uwzględnieniem przetwarzania odpadów w związku z eksploatacją sortowni 
odpadów lub zezwolenie na przetwarzanie odpadów w związku z eksploatacją sortowni 
odpadów, w zakresie obejmującym co najmniej odpady przewidziane do przetworzenia o 
kodzie 15 01 01, 15 01 02, 15 01 05, 15 01 06, 15 01 07, 20 01 01, 20 01 02, 20 01 39, 
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gwarantującą zawarcie przez podmiot/y wystawiający/e promesę umowy z Wykonawcą na 
przyjęcie do zagospodarowania i poddania procesowi ręcznego lub mechanicznego 
sortowania odpadów komunalnych o kodach 15 01 01, 15 01 02, 15 01 05, 15 01 06, 15 01 
07, 20 01 01, 20 01 02, 20 01 39, pochodzących z terenu Gminy Kunów, w sytuacji gdy oferta 
Wykonawcy zostanie uznana przez Zamawiającego za najkorzystniejszą. Zarówno 
zezwolenia, o których mowa powyżej, jak i umowy z podmiotami posiadającymi takie 
zezwolenie powinny gwarantować przyjęcie i poddanie procesowi ręcznego lub 
mechanicznego sortowania, co najmniej 300 Mg/rok (nie mniej niż 25 Mg/miesięcznie) 
odpadów frakcji metale i tworzywa sztuczne (łącznie odpady o kodach 15 01 02, 15 01 05, 15 
01 06, 20 01 39), co najmniej 48 Mg/rok (nie mniej niż 4 Mg/miesięcznie) odpadów frakcji 
papier (łącznie odpady o kodach 15 01 01, 20 01 01) oraz co najmniej 198 Mg/rok (nie mniej 
niż 16,5 Mg/miesięcznie) odpadów frakcji szkło bezbarwne i kolorowe (łącznie odpady o 
kodach 20 01 02, 15 01 07) pochodzących z terenu gminy Kunów. W celu spełnienia wymogu 
dotyczącego ilości odpadów, jakie mogą być poddane procesowi sortowania Zamawiający 
dopuszcza możliwość łączenia posiadanego zezwolenia na wytwarzanie odpadów z 
uwzględnieniem przetwarzania odpadów w związku z eksploatacją sortowni odpadów lub 
pozwolenia zintegrowanego obejmującego wytwarzanie odpadów z uwzględnieniem 
przetwarzania odpadów w związku z eksploatacją sortowni odpadów lub zezwolenia na 
przetwarzanie odpadów w związku z eksploatacją sortowni odpadów z umową lub umowami z 
podmiotami posiadającymi takie zezwolenia.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Na potwierdzenie należy złożyć: - dokument 
potwierdzający, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na okres co najmniej od daty 
zawarcia umowy do zakończenia realizacji zamówienia, na sumę gwarancyjną określoną 
przez Zamawiającego - to jest na kwotę nie mniejszą niż 1.000.000,00 PLN. W przypadku 
posiadania umowy ubezpieczenia na krótszy okres niż termin realizacji zamówienia 
Wykonawca dodatkowo musi złożyć oświadczenie, że ubezpieczy się na pozostały okres. W 
przypadku opłacania polisy w ratach, Wykonawca zobowiązany jest do niezwłocznego 
przedłożenia kopii kolejnych wpłat oraz polis.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Na potwierdzenie niniejszego warunku należy złożyć: - 
wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych (w ciągu następujących po sobie 12 miesięcy) w okresie ostatnich 3 lat, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane 
lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających czy te usługi zostały wykonane 
lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy; Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że w tym okresie wykonał: - co najmniej jedną usługę odbierania 
odpadów komunalnych z nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy, w ilości co 
najmniej 1.000 Mg/rok niesegregowanych (zmieszanych) odpadów komunalnych oraz co 
najmniej 100 Mg/rok odpadów komunalnych gromadzonych selektywnie (papier, szkło, 
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tworzywa sztuczne). Usługi odbierania odpadów komunalnych były świadczone również na 
terenach zabudowy wielorodzinnej (spółdzielni mieszkaniowych lub wspólnot mieszkaniowych) 
obejmujących co najmniej 10 lokali mieszkalnych

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że dysponuje wyposażeniem umożliwiającym odbieranie odpadów 
komunalnych od właścicieli nieruchomości, w tym: •co najmniej trzy pojazdy przystosowane do 
odbierania niesegregowanych (zmieszanych) odpadów komunalnych, •co najmniej dwa 
pojazdy przystosowane do odbioru selektywnie zebranych odpadów komunalnych, w tym 
jeden pojazd z systemem HDS do obsługi pojemników typu „dzwon”, •co najmniej jeden 
pojazd do odbierania odpadów bez funkcji kompaktującej, •przy czym udział pojazdów 
przeznaczonych do realizacji zadania w zakresie wywozu odpadów musi spełniać wymogi z 
art. 68a w związku z art. 68b punkt 3 lit. d ustawy z dnia 11 stycznia 2018 roku o 
elektromobilności i paliwach alternatywnych •będące w dyspozycji Wykonawcy wyżej 
wymienione pojazdy, winny być trwale i czytelnie oznakowane, w widocznym miejscu, nazwą 
firmy oraz danymi adresowymi i numerem telefonu Wykonawcy odbierającego odpady, winny 
być zarejestrowane, dopuszczone do ruchu, posiadać aktualne badania techniczne i 
świadectwa dopuszczenia do ruchu, •konstrukcja wyżej wymienionych pojazdów winna 
zabezpieczać przed rozwiewaniem i rozpylaniem przewożonych odpadów oraz minimalizować 
oddziaływanie czynników atmosferycznych na te odpady, •wyżej wymienione pojazdy winny 
być wyposażone w narzędzia lub urządzenia umożliwiające sprzątanie terenu po opróżnieniu 
pojemników, •Wykonawca zapewni wyposażenie wszystkich pojazdów realizujących usługę w 
system monitoringu wizyjnegoWykonawca ma obowiązek udostępnienia Zamawiającemu 
aplikacji umożliwiającej monitorowanie lokalizacji wszystkich pojazdów realizujących usługę na 
jednej platformie baza magazynowo - transportowa usytuowana w gminie Kunów lub w 
odległości nie większej niż 60 km od granicy gminy Kunów, na terenie, do którego Wykonawca 
posiada tytuł prawny, która wyposażona jest w najazdową wagę samochodową, w celu 
dokonywania pomiarów wagowych, o których mowa w punkcie 7.3 podpunkt 3 lit. h załącznika 
numer 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia (Opis Przedmiotu Zamówienia), •urządzenia 
do selektywnego gromadzenia odpadów komunalnych przed ich transportem do miejsc 
przetwarzania na terenie bazy magazynowo - transportowej.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Cena brutto (C), w tym: a) cena netto za 1 Mg odebranych od właścicieli nieruchomości 
odpadów komunalnych – 30% b) cena netto za 1 Mg zagospodarowanych odpadów 
komunalnych – 30%
Descrizione: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami oceny ofert: cena - waga 60% (maksymalnie 60 pkt). Wykonawca 
podaje cenę za realizację przedmiotu zamówienia zgodnie ze wzorem Formularza 
Ofertowego, stanowiącego załącznik numer 1 do Specyfikacji Warunków Zamówienia. 
Maksymalną ilość punktów w kryterium „cena netto za 1 Mg odebranych od właścicieli 
nieruchomości odpadów komunalnych” otrzyma oferta z najniższą ceną netto, pozostałym 
Wykonawcom przypisana zostanie odpowiednio mniejsza ilość punktów. Maksymalną ilość 
punktów w kryterium „cena netto za 1 Mg zagospodarowanych odpadów komunalnych” 
otrzyma oferta z najniższą ceną netto, pozostałym Wykonawcom przypisana zostanie 
odpowiednio mniejsza ilość punktów.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
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Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Czas na realizację zgłoszonej reklamacji
Descrizione: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami oceny ofert: czas na realizację zgłoszonej reklamacji - waga 5% 
(maksymalnie 5 pkt).
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Akcje edukacyjne w szkołach i przedszkolach
Descrizione: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami oceny ofert: akcje edukacyjne w szkołach i przedszkolach - waga 5% 
(maksymalnie 5 pkt).
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Mycie pojemników i dysponowanie pojazdem specjalistycznym śmieciarko-myjki 
przystosowanej do mycia i dezynfekcji pojemników wyposażoną w myjkę o zamkniętym 
obiegu wody
Descrizione: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami oceny ofert: mycie pojemników i dysponowanie pojazdem 
specjalistycznym śmieciarko-myjki przystosowanej do mycia i dezynfekcji pojemników 
wyposażoną w myjkę o zamkniętym obiegu wody - waga 20% (maksymalnie 20 pkt).
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 20
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Limit kar umownych
Descrizione: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami oceny ofert: limit kar umownych - waga 10% (maksymalnie 10 pkt).
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Lingue in cui i documenti di gara (o loro parti) sono ufficiosamente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b91b07b7-a3c5-4153-9746-038b320d60dd
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Platforma e-Zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b91b07b7-a3c5-4153-
9746-038b320d60dd

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b91b07b7-a3c5-4153-9746-038b320d60dd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b91b07b7-a3c5-4153-9746-038b320d60dd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b91b07b7-a3c5-4153-9746-038b320d60dd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b91b07b7-a3c5-4153-9746-038b320d60dd
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Indirizzo per la presentazione: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b91b07b7-a3c5-4153-9746-038b320d60dd
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: 1.Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia 
swojej oferty wadium w wysokości: 50.000,00 PLN (słownie: pięćdziesiąt tysięcy złotych 00
/100 złotych). 2.Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 punkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. 3.Wadium 
może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1)
pieniądzu; 2)gwarancjach bankowych; 3)gwarancjach ubezpieczeniowych; 4)poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 punkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 roku o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 
98). 4.Dowód wniesienia wadium w oryginale należy załączyć do oferty, jeżeli wadium zostało 
wniesione w formie niepieniężnej. 5.Wadium w formie pieniądza należy wnieść przelewem na 
konto w Banku Spółdzielczym numer rachunku 54 8507 0004 2001 0016 3864 0065 z 
dopiskiem „Wadium – numer postępowania”. Uwaga: Za termin wniesienia wadium w formie 
pieniężnej zostanie przyjęty termin uznania rachunku Zamawiającego. 6.Wadium wniesione w 
pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 7.Wadium wnoszone w formie 
poręczeń lub gwarancji musi być złożone jako oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci 
elektronicznej i spełniać co najmniej poniższe wymagania: 1)musi obejmować 
odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez Wykonawcę 
określone w ustawie Prawo zamówień publicznych bez potwierdzania tych okoliczności; 2)z jej 
treści powinno jednoznacznie wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty całej kwoty wadium; 
3)powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie; 4)termin 
obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z 
zastrzeżeniem, iż pierwszym dniem związania ofertą jest dzień składania ofert); 5)w treści 
poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz numer przedmiotowego 
postępowania; 6)beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest: Gmina Kunów, ul. Warszawska 
45B, 27-415 Kunów; 7)w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (art. 58 ustawy Prawo zamówień publicznych), Zamawiający wymaga aby 
poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (to jest zobowiązanych z tytułu poręczenia 
lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (konsorcjum); 8)musi zostać złożone w postaci elektronicznej, 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez wystawcę poręczenia lub 
gwarancji. 8.W przypadku wniesienia wadium w formie: 1)pieniężnej – zaleca się, by dowód 
dokonania przelewu został dołączony do oferty; 2)poręczeń lub gwarancji – wymaga się, by 
oryginał dokumentu został złożony wraz z ofertą. 9.Oferta Wykonawcy, który nie wniesie 
wadium, wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 punkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych zostanie odrzucona. 10.
Zasady zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 ustawy Prawo zamówień 
publicznych.
Termine per il ricevimento delle offerte: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b91b07b7-a3c5-4153-9746-038b320d60dd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b91b07b7-a3c5-4153-9746-038b320d60dd
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Data di apertura: 19/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b91b07b7-a3c5-4153-
9746-038b320d60dd
Informazioni supplementari: Otwarcie ofert następuje poprzez użycie mechanizmu do 
odszyfrowania ofert dostępnego na Platformie e-Zamówienia (Zamawiający za pośrednictwem 
Platformy dokonuje czynności automatycznej deszyfracji ofert).
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Warunki realizacji umowy określa wzór umowy, 
który stanowi załącznik numer 7 do Specyfikacji Warunków Zamówienia. Zamawiający 
przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w 
zakresie uregulowanym w art. 454-455 ustawy Prawo zamówień publicznych oraz wskazanym 
we wzorze umowy, stanowiącym załącznik numer 7 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Środki ochrony prawnej przewidziane są w dziale IX 
ustawy Pzp. 2. Środkami ochrony prawnej są odwołanie i skarga do sądu. 3. Środki ochrony 
prawnej przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 5. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. Terminy 
wnoszenia odwołań. 1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b91b07b7-a3c5-4153-9746-038b320d60dd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b91b07b7-a3c5-4153-9746-038b320d60dd
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dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 7. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa 
Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 10. W postępowaniu toczącym się wskutek 
wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 roku - 
Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią 
inaczej. 11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień 
publicznych, zwanego dalej „sądem zamówień publicznych”. 12. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej 
operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 roku - Prawo pocztowe 
albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego 
niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji 
Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu 
(EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do 
doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 roku 
o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 13. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Gmina Kunów
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: Gmina Kunów
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Gmina Kunów
Organizzazione che tratta le offerte: Gmina Kunów

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Gmina Kunów
Numero di registrazione: 291009805
Indirizzo postale: ul. Warszawska 45B
Località: Kunów
Codice postale: 27-415
Suddivisione del paese (NUTS): Kielecki (PL721)
Paese: Polonia
Referente: Główny specjalista ds. zamówień publicznych
E-mail: przetargi@kunow.pl
Telefono: +48 412613174
Fax: +48 412613194
Indirizzo internet: www.kunow.pl

mailto:przetargi@kunow.pl
http://www.kunow.pl
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Profilo del committente: https://ezamowienia.gov.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 5262239325
Indirizzo postale: ul. Postępu 17a
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
Referente: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: +48 22 4587801
Indirizzo internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 98ef1957-fc7b-405c-a061-c4ece808eb68  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 10/09/2026 12:57:16 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 627805-2026
Numero dell'edizione della GU S: 176/2026
Data di pubblicazione: 11/09/2026
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